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BELGISCHE SENAAT

ZITTING 1980-1981

4 FEBRUARI 1981

Ontwerp van herstelwet inzake de sociale zeker-
heid en de welvaartvastheid in 1981

AMENDEMENTEN
VAN DE HEER de WASSEIGE c.s.

ART.1

Paragraaf 5 van dit artikel te vervangen als volgt :
« $ 5. De natuurlijke personen die onderworpen zijn

aan de belasting op de natuurlijke personen of aan de
belasting der niet-verblijfhouders, berekend overeenkomstig
artikel 152, 1", van het Wetboek van de inkomstenbelasting
gen, en wier totale netto belastbaar inkomen voor het
aanslagjaar 1981 hoger is dan 2 miljoen frank, zijn gehouden
tot betaling van een solidariteitsbelasting.

Deze belasting bedraagt 0,9 pct. van de inkomenstranche
boven 2 miljoen frank. Die belasting is bestemd voor het
Fonds voor economische expansie van het gewest waar

de belastingplichtigezijn woonplaats heeft. »
Verantwoording

Er wordt reeds een solidariteitsinspanning gevraagd om de last van de
werkloosheid te verlichten door de maatregelen waarin dit ontwerp en
de andere ontwerpen van herstelwet voorzien.Er moetook een soli-
dariteit zijn gericht op de instandhouding of de verruiming van de
werkgelegenheid.

Die inspanning moet worden gevraagd van alle personen en niet
alleen van de wedde-of loontrekkenden.

R. A 11965

Zie
Gedr. St. van de Senaat :

572 (1980-1981) :
Nº 1 : Ontwerp overgezonden door de Kamer van Volksvertegenwoordigers.
Nº 2 : Verslag.
Nrs 3 en 4 :Amendementen.

572 (1980-1981)- Nº 5

SENAT DE BELGIQUE

SESSION DE 1980-1981

4 FEVRIER 1981

Projet de loi de redressement relative à la
sécurité sociale et au bien-être en 1981

AMENDEMENTS
PROPOSES PAR M. de WASSEIGE ET CONSORTS

ART. 1er

Remplacer le § 5 de cet article par le texte suivant:
« § 5. Les personnes physiques assujetties à l'impôt des

personnes physiques ou à l'impôt des non-résidents calculé
conformément à l'article 152,1",du Code des impôtssur
les revenus, dont le montant net des revenus imposables
globalement pour l'exercice d'imposition 1981 dépasse
2 000 000 de francs, sont tenues à un impôt de solidarité.

Cet impôt est calculé sur la base de 0,9 p.c. de la tranche
des revenus dépassant 2 000 000 de francs. Cet impôt sera
affecté au Fonds d'expansion économique régionale de la
région du domicile du déclarant. »

Justification

Un effort de solidarité visant à soutenir la charge du chômage est
déjà atteintpar les mesures du présent projet et par celles qui sont conte-
nues dans d'autres projets du plan de redressement. Il faut aussi assurer
une solidarité visant à conserver ou à développerdesemplois.

Cet effort doit portersur toutes lespersonnesetnon passeulement
sur les seuls appointésousalariés

R. A 11965

Voir:
Documents du Sénat :

572 (1980-1981) :
Nº 1 : Projet transmis par la Chambre des Représentants.
Nº 2 :Rapport.
Nos 3 et 4 : Amendements.
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Subsidiair

Paragraaf 5 van hetzelfde artikel te vervangen als volgt :
« § 5. Een bijdrage van 0,9 pct. wordt geheven van de

loontranche boven de grens bepaald in § 1, tweede lid.

Die bijdrage is bestemd voor het Fonds voor economische
expansie van het gewest waar de belastingplichtige zijn
woonplaats heeft.

Deze bepaling treedt in werking op 1 april 1981. >>

Verantwoording
Het komt er niet alleen op aan de samenhorigheid met de werklozen

te verzekeren, maar vooral de instandhouding of de verruiming van de
werkgelegenheid te bevorderen.

ART.7
De twee laatste regels van dit artikel te vervangen als

volgt :
«De executieven van de gemeenschappen bepalen in

overleg met de executieven van de betrokken gewesten op
welke wijze en onder welke voorwaarden deze toelage zal
worden toegekend.»

Verantwoording
De bevoegdheid van de gemeenschappen en van de gewesten mag niet

worden ingeperkt of teruggenomen.

Subsidiair

In dit artikel, tussen de woorden « De Koning bepaalt »
en de woorden « de modaliteiten » in te voegen de woorden
« na instemming van de executieven van de gemeenschap-
pen en de executieven van de gewesten ».

Verantwoording
De bijzondere wet van 8 augustus 1980 mag niet worden uitgehold

door wetten die meteen gewone meerderheid worden aangenomen.

ART. 8

In § 2 van artikel 21 voorgesteld door dit artikel de
woorden « van de Nationale Commissie voor Ziekenhuis-
programmatie » te vervangen door de woorden « van de
gewestelijke commissies inzake ziekenhuisprogrammatie».

Verantwoording
Artikel 5 van de wet van 6 juli 1979 bepaalt uitdrukkelijk de opdrach-

ten van de gewestelijke commissies voor ziekenhuisprogrammatie. De
afschaffing van ziekenhuisbedden behoortkennelijk tothunbevoegdheid.

Subsidiairement

Remplacer le § 5 de cet article par le texte suivant :
«§5.Une cotisation de0,9p.c. est perçue sur la tranche

de rémunération qui dépasse la limite visée au § 1er, ali-
néa 2.

Le montant de cette cotisation est affecté au Fonds
d'expansion économique de la région du domicile de
l'assujetti.

Cette disposition entre en vigueur le 1er avril 1981. »
Justification

Il importe non seulement d'assurer une solidarité vis-à-vis des chô-
meurs, mais surtout de favoriser le maintien ou le développement de
l'emploi.

ART. 7

Remplacer les deux dernières lignes de cet article par le
textesuivant:

«Lesexécutifsdescommunautés en concertation avec les
exécutifsdesrégions concernées fixent les modalités et les
conditions d'octroi de ce subside.»

Justification
La compétence des communautés et des régions ne peut être réduite

ni récupérée.

Subsidiairement

A cetarticle, entre lesmots«LeRoi»et lemot« fixe»
insérer les mots suivants ,: « avec l'accord des exécutifs des
communautésetdes exécutifs des régions. »

Justification
On ne peut réduire la substance de la loi spéciale du 8 août 1980

par des lois à majorité simple.

ART. 8

Au § 2 de l'article 21 proposé par cet article, remplacer
les mots « de la Commission nationale de programmation
hospitalière »> par les mots « des commissions régionales
de programmation hospitalière ».

Justification
La loi du 6 juillet 1979, article 5, a expressément prévu les missions

des commissions régionales de programmation hospitalière. La sup-
pression de lits d'hôpitaux relève manifestement de leur compétence.

Y. de WASSEIGE.
A. LAGASSE
P. BERTRAND.
G. DESIR.
J. HUMBLET.
S. MOUREAUX.

34.951- E. Guyot, n. v .,Brussel.


